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Designed for growing families, the 
NUVO has over 18 configurations for carrying 
up to three children. It is one of the lightest, 
most compact, and only prams in its class to 
fold with seats attached in parent and world-
facing positions. You’re ready from day one.

SINGLE TO  
DOUBLE PRAM

BETTER  
TOGETHER

NUVO 
Product Guide
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For your journey
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We are committed to innovating, 
crafting and bringing to life the best in baby 
products and experiences, serving our core 
purpose to enrich your family journey.

BORN IN  
AUSTRALIA     

FOR FAMILIES 
WORLDWIDE
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en: IMPORTANT – Read these 
instructions carefully before use and 
keep for future reference.

de: WICHTIG – Lesen Sie diese 
Anweisungen vor der Verwendung 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie 
zum späteren Nachschlagen auf.

nl: BELANGRIJK – Lees deze instructies 
vóór gebruik zorgvuldig door en bewaar 
ze voor toekomstig gebruik.

fr: IMPORTANT – Lisez attentivement 
ces instructions avant utilisation et 
conservez-les pour référence future.

es: IMPORTANTE: Lea atentamente 
estas instrucciones antes de usarlas 
y consérvelas para consultarlas en el 
futuro.

pt: IMPORTANTE – Leia estas instruções 
cuidadosamente antes de usar e 
guarde-as para referência futura.

it: IMPORTANTE – Leggere 
attentamente queste istruzioni prima 
dell’uso e conservarle per riferimento 
futuro.

sv: VIKTIGT – Läs dessa instruktioner 
noggrant före användning och spara 
dem för framtida referens.

no: VIKTIG – Les disse instruksjonene 
nøye før bruk og oppbevar for fremtidig 
referanse.

fi: TÄRKEÄÄ – Lue nämä ohjeet 
huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä ne 
myöhempää tarvetta varten. 

da: VIGTIGT – Læs disse instruktioner 
omhyggeligt før brug og gem dem til 
fremtidig reference.

ru: ВАЖНО. Перед использованием 
внимательно прочтите данную 
инструкцию и сохраните ее для 
дальнейшего использования.

pl: WAŻNE – Przed użyciem przeczytaj 
uważnie niniejszą instrukcję i zachowaj 
ją na przyszłość.

uk: ВАЖЛИВО. Перед використанням 
уважно прочитайте ці інструкції 
та збережіть їх для подальшого 
використання.

ee: TÄHTIS – Enne kasutamist lugege 
need juhised hoolikalt läbi ja säilitage 
edaspidiseks kasutamiseks.

lv: SVARĪGI – Pirms lietošanas uzmanīgi 
izlasiet šīs instrukcijas un saglabājiet to 
turpmākai uzziņai. 

lt: SVARBU – Prieš naudodami atidžiai 
perskaitykite šias instrukcijas ir 
išsaugokite ateičiai.

sl: POMEMBNO – Pred uporabo 
natančno preberite ta navodila in jih 
shranite za prihodnjo uporabo.
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hr: VAŽNO – Pažljivo pročitajte ove 
upute prije uporabe i sačuvajte ih za 
buduće potrebe.

cs: DŮLEŽITÉ – Před použitím si 
pozorně přečtěte tyto pokyny a 
uschovejte je pro budoucí použití.

bg: ВАЖНО – Прочетете внимателно 
тези инструкции преди употреба и ги 
запазете за бъдещи справки.

ro: IMPORTANT – Citiți cu atenție aceste 
instrucțiuni înainte de utilizare și păstrați-
le pentru referințe ulterioare.

sr: ВАЖНО – Пажљиво прочитајте ова 
упутства пре употребе и сачувајте их 
за будућу употребу.

hu: FONTOS – Használat előtt 
figyelmesen olvassa el ezeket az 
utasításokat, és őrizze meg későbbi 
használatra.

sk: DÔLEŽITÉ – Pred použitím si 
pozorne prečítajte tieto pokyny a odložte 
si ich pre budúce použitie.

gr: ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ – Διαβάστε προσεκτικά 
αυτές τις οδηγίες πριν από τη χρήση και 
φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά.

af: BELANGRIK – Lees hierdie 
instruksies noukeurig deur voor gebruik 
en hou dit vir toekomstige verwysing.

zh: 重要信息 – 使用前请仔细阅读这些
说明并保留以供将来参考。

tw: 重要資訊 – 使用前請仔細閱讀這些
說明並保留以供日後參考。

jp: 重要 – 使用する前にこれらの説明
をよく読み、将来参照できるように保
管してください。

ko: 중요 – 사용하기 전에 이 지침을 주의 
깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 
보관하십시오.

tr: ÖNEMLİ  – Kullanmadan önce bu 
tali̇matlari di̇kkatli̇ce okuyun ve i̇leri̇de 
başvurmak üzere saklayin.

 
he: חָָשׁוּב  – קרא הוראות אלה בעיון לפני 

השימוש ושמור לעיון עתידי

ar: مهم  – اقرأ هذه التعليمات بعناية قبل الاستخدام 
واحتفظ بها للرجوع إليها في المستقبل
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Meet the NUVO
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en: 
1 Handle bar
2 Seat/carrycot frame
3 Upper/middle adaptors
4 Basket
5 Front wheel lock
6 Canopy
7 Bumper bar
8 Seat fabric
9 Safety harness
10 Leg rest lever
11 Front wheels
12 Fold levers
13 Chassis
14 Fold lock
15 Seat recline lever
16 Tether strap (AU only)
17 Rear wheels
18 Brake
19 Bumper bar
20 Apron
21 Bassinet/carrycot fabric
22 Canopy

Adaptor positions
23 Upper position
24 Middle position
25 Lower position (double mode only)

Adaptors
26 Adaptors – upper/middle position

de: 
1 Griffstange
2 Sitz-/Tragewannengestell
3 obere/mittlere Adapter
4 Korb
5 Vorderradsperre
6 Baldachin
7 Stoßstange
8 Sitzstoff
9 Sicherheitsgurt
10 Beinstützenhebel
11 Vorderräder
12 Klapphebel
13 Fahrgestell
14 Faltschloss
15 Sitzneigungshebel
16 Haltegurt (nur AU)
17 Hinterräder
18 Bremse
19 Stoßstangenbügel
20 Schürze
21 Stoff für Stubenwagen/Babywanne
22 Baldachin

Adapterpositionen
23 Obere Position
24 Mittelstellung
25 Untere Position (nur Doppelmodus)

Adapter
26 Adapter – obere/mittlere Position
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nl: 
1 Handgreep
2 Frame van stoel/reiswieg
3 Boven-/middenadapters
4 Mand
5 Voorwielslot
6 Luifel
7 Bumperbalk
8 Zittingstof
9 Veiligheidsharnas
10 Beensteunhendel
11 Voorwielen
12 Klaphendels
13 Chassis
14 Vouwsluiting
15 Hendel voor het verstellen van de stoel
16 Tetherriem (alleen AU)
17 Achterwielen
18 Rem
19 Bumperbalk
20 Schort
21 Wieg-/reiswiegstof
22 Luifel

Adapterposities
23 Bovenste positie
24 Middenpositie
25 Lagere positie (alleen dubbele modus)

Adapters
26 Adapters – bovenste/middenpositie

fr: 
1 Guidon
Cadre 2 sièges/nacelle
3 Adaptateurs supérieur/milieu
4 Paniers
5 Blocage de la roue avant
6 Auvent
7 Barre de pare-chocs
Tissu 8 places
9 Harnais de sécurité
10 Levier de repose-jambes
11 Roues avant
12 Leviers de pliage
13 Châssis
14 Verrouillage du pliage
15 Levier d’inclinaison du siège
16 Sangle d’attache (AU uniquement)
17 Roues arrière
18 Frein
19 Barre de pare-chocs
20 Tablier
21 Tissu berceau/nacelle
22 Auvent

Emplacements des adaptateurs
23 Position supérieure
24 Position médiane
25 Position inférieure (mode double 
uniquement)

Adaptateurs
26 Adaptateurs – position supérieure/
milieu
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es: 
1 Manillar
2 Estructura de asiento/capazo
3 Adaptadores superior/medio
4 Cesta
5 Bloqueo de la rueda delantera
6 Dosel
7 Barra de parachoques
8 Tela del asiento
9 Arnés de seguridad
10 Palanca del reposapiernas
11 Ruedas delanteras
12 Palancas de plegado
13 Chasis
14 Bloqueo de plegado
15 Palanca de reclinación del asiento
16 Correa de sujeción (solo AU)
17 Ruedas traseras
18 Freno
19 Barra de parachoques
20 Delantal
21 Tejido de moisés/capazo
22 Dosel

Posiciones del adaptador
23 Posición superior
24 Posición media
25 Posición inferior (solo modo doble)

Adaptadores
26 Adaptadores – posición superior/
media

pt: 
1 Guiador
2 Estrutura do assento/alcofa
3 Adaptadores superior/médio
4 Cesta
5 Bloqueio da roda dianteira
6 Dossel
7 Barra de pára-choques
Tecido de 8 assentos
9 Arnês de segurança
10 Alavanca do apoio para as pernas
11 Rodas dianteiras
12 Alavancas de dobramento
13 Chassi
14 Fechadura dobrável
15 Alavanca de reclinação do assento
16 Correia de amarração (somente AU)
17 Rodas traseiras
18 Freio
19 Barra de pára-choques
20 Avental
21 Tecido berço/alcofa
22 Dossel

Posições do adaptador
23 Posição superior
24 Posição intermediária
25 Posição inferior (somente modo 
duplo)

Adaptadores
26 Adaptadores – posição superior/
intermediária
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it: 
1 Manubrio
2 Telaio del sedile/navicella
3 Adattatori superiori/medi
4 Cestino
5 Bloccaggio della ruota anteriore
6 Baldacchino
7 Barra paraurti
8 Tessuto sedile
9 Imbracatura di sicurezza
10 Leva del poggiagambe
11 Ruote anteriori
12 Leve di piegatura
13 Telaio
14 Chiusura pieghevole
15 Leva di reclinazione del sedile
16 Cinghia di ancoraggio (solo AU)
17 Ruote posteriori
18 Freno
19 Barra paraurti
20 Grembiule
21 Tessuto navicella/navigante
22 Baldacchino

Posizioni dell’adattatore
23 Posizione superiore
24 Posizione centrale
25 Posizione inferiore (solo modalità 
doppia)

Adattatori
26 Adattatori – posizione superiore/
media

sv: 
1 Styre
2 Sits/sängram
3 Adaptrar för övre/mellan
4 Korg
5 Framhjulslås
6 Baldakin
7 Bumper bar
8 Sitstyg
9 Säkerhetssele
10 Benstödsspak
11 Framhjul
12 Fäll ihop spakarna
13 Chassi
14 Fälllås
15 Säteslutningsspak
16 Tether-rem (endast AU)
17 Bakhjul
18 Broms
19 Bumper bar
20 Förkläde
21 Korg-/lifttyg
22 Baldakin

Adapterpositioner
23 Övre position
24 Mittläge
25 Nedre läge (endast dubbelläge)

Adaptrar
26 Adaptrar – övre/mittläge
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no: 
1 Håndtak
2 Sete/bæreseng ramme
3 Øvre/midtste adaptere
4 Kurv
5 Forhjulslås
6 Baldakin
7 Støtfangerstang
8 Setestoff
9 Sikkerhetssele
10 Benstøttespak
11 Forhjul
12 Brett spakene
13 Chassis
14 Foldelås
15 Seteryggespak
16 Tether stropp (kun AU)
17 Bakhjul
18 Bremse
19 Støtfangerstang
20 Forkle
21 Bassin/bæreseng stoff
22 Baldakin

Adapterposisjoner
23 Øvre stilling
24 Midtposisjon
25 Nedre posisjon (kun dobbel modus)

Adaptere
26 Adaptere – øvre/midtstilling

fi: 
1 Ohjaustanko
2 Istuimen/kantokopan runko
3 Ylä/keski sovitinta
4 Kori
5 Etupyörän lukko
6 Kuomu
7 Puskuritanko
8 Istuimen kangas
9 Turvavaljaat
10 Jalkatukivipu
11 Etupyörät
12 Taita vivut
13 Alusta
14 Taittuva lukko
15 Istuimen kallistusvipu
16 Hihna (vain AU)
17 Takapyörät
18 Jarru
19 Puskuritanko
20 Esiliina
21 Laukku/kantokoppa kangas
22 Katos

Sovittimen paikat
23 Yläasento
24 Keskiasento
25 Alempi asento (vain kaksoistila)

Sovittimet
26 Adapterit – ylä-/keskiasento
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da: 
1 Håndtag
2 Sæde/liftstel
3 Øvre/midterste adaptere
4 Kurv
5 Forhjulslås
6 Baldakin
7 Bumper bar
8 Sædestof
9 Sikkerhedssele
10 Benstøttehåndtag
11 Forhjul
12 Fold håndtagene
13 Chassis
14 Foldelås
15 Sædetilbehørshåndtag
16 Tether strop (kun AU)
17 Baghjul
18 Bremse
19 Kofangerstang
20 Forklæde
21 Vaske/bæreseng stof
22 Baldakin

Adapter positioner
23 Øvre position
24 Midterposition
25 Nedre position (kun dobbelttilstand)

Adaptere
26 Adaptere – øverste/midterste 
position

ru: 
1 Ручка
2 Каркас сиденья/люльки
3 Верхних/средних адаптера
4 Корзина
5 Блокировка переднего колеса
6 Навес
7 Бампер
8 Ткань сиденья
9 Ремни безопасности
10 Рычаг подставки для ног
11 Передние колеса
12 Рычагов складывания
13 Шасси
14 Замок складывания
15 Рычаг наклона сиденья
16 Ремешок (только для австралии)
17 Задние колеса
18 Тормоз
19 Бампер
20 Фартук
21 Ткань для люльки/люльки
22 Навес

Положения адаптера
23 Верхнее положение
24 Среднее положение
25 Нижнее положение (только 
двойной режим)

Адаптеры
26 Адаптеров – верхнее/среднее 
положение
�
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pl: 
1 Uchwyt
2 Rama siedziska/gondoli
3 Adaptery górne/środkowe
4 Kosz
5 Blokada przedniego koła
6 Baldachim
7 Pałąk zderzaka
8 Tkanina siedziska
9 Uprząż bezpieczeństwa
10 Dźwignia podnóżka
11 Koła przednie
12 Składane dźwignie
13 Podwozie
14 Zamek składania
15 Dźwignia odchylania siedzenia
16 Pasek mocujący (tylko AU)
17 Tylne koła
18 Hamulec
19 Zderzak
20 Fartuch
21 Tkanina na gondole/gondolę
22 Baldachim

Pozycje adapterów
23 Górna pozycja
24 Pozycja środkowa
25 Pozycja dolna (tylko tryb podwójny)

Adaptery
26 Adapterów – pozycja górna/
środkowa

uk: 
1 Ручка
2 Каркас сидіння/люльки
3 Верхній/середній перехідники
4 Кошик
5 Блокування переднього колеса
6 Навіс
7 Бампер
8 Тканина сидіння
9 Ремені безпеки
10 Важіль опори для ніг
11 Передні колеса
12 Складні важелі
13 Шасі
14 Складний замок
15 Важіль нахилу сидіння
16 Ремінь для прив’язки (лише в 
австралії)
17 Задні колеса
18 Гальмо
19 Бампер
20 Фартух
21 Тканина люльки/люльки
22 Навіс

Позиції адаптера
23 Верхнє положення
24 Середня позиція
25 Нижнє положення (лише 
подвійний режим)

Перехідники
26 Перехідники – верхнє/середнє 
положення

�
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ee: 
1 Käepide
2 Istme/vankrikorvi raam
3 Ülemist/keskmist adapterit
4 Korv
5 Esiratta lukk
6 Varikatus
7 Põrkeraud
8 Istme kangas
9 Turvarihmad
10 Jalatoe hoob
11 Esirattad
12 Pöörake hoovad kokku
13 Šassii
14 Voldi lukk
15 Istme kallutushoob
16 Kinnitusrihm (ainult AU)
17 Tagumised rattad
18 Pidur
19 Põrkeraud
20 Põll
21 Korvi/vankrikorvi kangas
22 Varikatus

Adapteri positsioonid
23 Ülemine asend
24 Keskmine asend
25 Alumine asend (ainult topeltrežiim)

Adapterid
26 Adapterit – ülemine/keskmine 
asend

lv: 
1 Rokturis
2 Sēdekļa/kulbiņas rāmis
3 Augšējie/vidējie adapteri
4 Grozs
5 Priekšējo riteņu bloķētājs
6 Nojume
7 Bufera stienis
8 Sēdekļa audums
9 Drošības jostas
10 Kāju balsta svira
11 Priekšējie riteņi
12 Nolokāmas sviras
13 Šasija
14 Saloka fiksators
15 Sēdekļa atzveltnes svira
16 Saites siksna (tikai AU)
17 Aizmugurējie riteņi
18 Bremze
19 Bufera stienis
20 Priekšauts
21 Bērnu kulbiņa audums
22 Nojume

Adaptera pozīcijas
23 Augšējā pozīcija
24 Vidējā pozīcija
25 Apakšējā pozīcija (tikai dubultajā 
režīmā)

Adapteri
26 Adapteri – augšējā/vidējā pozīcija
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lt: 
1 Rankenėlė
2 Sėdynės / lopšio rėmas
3 Viršutiniai / viduriniai adapteriai
4 Krepšelis
5 Priekinių ratų užraktas
6 Baldakimas
7 Buferio juosta
8 Sėdynės audinys
9 Saugos diržai
10 Kojų atramos svirtis
11 Priekiniai ratai
12 Sulenkite svirtis
13 Važiuoklė
14 Sulankstomas užraktas
15 Sėdynės atlošimo svirtis
16 Pririšimo dirželis (tik AU)
17 Galiniai ratai
18 Stabdžiai
19 Buferio juosta
20 Prijuostė
21 Lopšys / lopšio audinys
22 Baldakimas

Adapterio pozicijos
23 Viršutinė padėtis
24 Vidurinė padėtis
25 Apatinė padėtis (tik dvigubas 
režimas)

Adapteriai
26 Adapteriai – viršutinė/vidurinė 
padėtis

sl: 
1 Ročaj
2 Okvir sedeža/prenosnega koša
3 Zgornji/srednji adapterji
4 Košarica
5 Zaklep sprednjega kolesa
6 Nadstrešek
7 Odbijač
8 Blago za sedeže
9 Varnostni pas
10 Ročica za naslon za noge
11 Sprednja kolesa
12 Zložljive ročice
13 Šasija
14 Preklopna ključavnica
15 Ročica za naklon sedeža
16 Privezni trak (samo AU)
17 Zadnja kolesa
18 Zavora
19 Odbijač
20 Predpasnik
21 Tkanina za zibelko/prenosno 
posteljico
22 Nadstrešek

Položaji adapterjev
23 Zgornji položaj
24 Srednji položaj
25 Spodnji položaj (samo dvojni način)

Adapterji
26 Adapterji – zgornji/srednji položaj
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hr: 
1 ručka
2 Okvir sjedala/nosilice
3 Gornji/srednji adapter
4 Košarica
5 Blokada prednjeg kotača
6 Nadstrešnica
7 Odbojnik
8 Tkanina za sjedalo
9 Sigurnosni pojas
10 Poluga naslona za noge
11 Prednji kotači
12 Preklopne poluge
13 Šasija
14 Preklopna brava
15 Poluga za nagib sjedala
16 Remen za vezivanje (samo AU)
17 Stražnji kotači
18 Kočnica
19 Odbojnik
20 Pregača
21 Tkanina za kolijevku/nosilicu
22 Nadstrešnica

Položaji adaptera
23 Gornji položaj
24 Srednji položaj
25 Donji položaj (samo dvostruki način)

Adapteri
26 Adapteri – gornji/srednji položaj

cs: 
1 Řídítka
2 Rám sedátka/kosítka
3 Horní/střední adaptéry
4 Koš
5 Zámek předního kola
6 Vrchlík
7 Nárazník
8 Látka sedadla
9 Bezpečnostní postroj
10 Páčka opěrky nohou
11 Přední kola
12 Sklopné páky
13 Podvozek
14 Zámek sklopení
15 Páčka sklápění sedadla
16 Upínací popruh (pouze AU)
17 Zadní kola
18 Brzda
19 Lišta nárazníku
20 Zástěra
21 Látka na korbičku/košičku
22 Vrchlík

Pozice adaptéru
23 Horní poloha
24 Střední poloha
25 Spodní poloha (pouze dvojitý režim)

Adaptéry
26 Adaptéry – horní/střední poloha
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bg: 
1 Дръжка
2 Рамка за седалка/коша
3 Горни/средни адаптера
4 Кошница
5 Блокировка на предното колело
6 Сенник
7 Предна броня
8 Плат за седалка
9 Предпазен колан
10 Лост за опора за крака
11 Предни колела
12 Сгъваеми лостове
13 Шаси
14 Сгъваема ключалка
15 Лост за наклон на седалката
16 Каишка за свързване (само за 
австралия)
17 Задни колела
18 Спирачка
19 Предна броня
20 Престилка
21 Плат за люлка/кошче
22 Сенник

Позиции на адаптера
23 Горна позиция
24 Средна позиция
25 Долна позиция (само двоен 
режим)

Адаптори
26 Преходници – горно/средно 
положение

ro: 
1 Mâner
2 Cadru scaun/patuț
3 Adaptoare superioare/medie
4 Coș
5 Blocarea roților din față
6 Baldachin
7 Bara de protecție
8 Material pentru scaune
9 Ham de siguranță
10 Pârghie de sprijin pentru picioare
11 Roțile din față
12 Pârghii de pliere
13 Șasiu
14 Blocare pentru pliere
15 Maneta de înclinare a scaunului
16 Curea de prindere (numai AU)
17 Roțile din spate
18 Frână
19 Bară de protecție
20 Sorț
21 Țesătură pentru căsuță/patuț
22 Baldachin

Pozițiile adaptorului
23 Poziția superioară
24 Poziția de mijloc
25 Poziție inferioară (doar modul dublu)

Adaptoare
26 Adaptoare – poziție superioară/
medie
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sr: 
1 Ручка
2 Оквир седишта/превоза
3 Горњи/средњи адаптери
4 Баскет
5 Закључавање предњег точка
6 Цанопи
7 Браник
8 Тканина за седиште
9 Сигурносни појас
10 Полуга наслона за ноге
11 Предњи точкови
12 Полуге за преклапање
13 Шасија
14 Закључавање преклопа
15 Полуга за нагиб седишта
16 Каиш за везивање (само АУ)
17 Задњи точкови
18 Кочница
19 Браник
20 Апрон
21 Тканина за колевке
22 Цанопи

Положаји адаптера
23 Горњи положај
24 Средња позиција
25 Доња позиција (само у 
двоструком режиму)

Адаптерс
26 Адаптери – горњи/средњи 
положај

hu: 
1 Fogantyú
2 Ülés/hordozókosár keret
3 Felső/középső adapter
4 Kosár
5 Első kerék zár
6 Lombkorona
7 Lökhárító rúd
8 Ülésszövet
9 Biztonsági heveder
10 Lábtámasz kar
11 Első kerekek
12 Hajtsa be a karokat
13 Alváz
14 Hajtható zár
15 Ülésdöntési kar
16 Heveder (csak AU)
17 Hátsó kerekek
18 Fék
19 Lökhárító rúd
20 Kötény
21 Bassine/cocot szövet
22 Lombkorona

Adapter pozíciók
23 Felső pozíció
24 Középső pozíció
25 Alsó helyzet (csak kettős 
üzemmódban)

Adapterek
26 Adapterek – felső/középső pozíció
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sk: 
1 Riadidlá
2 Rám sedadla/prenosnej tašky
3 Horné/stredné adaptéry
4 Košík
5 Zámok predného kolesa
6 Baldachýn
7 Nárazník
8 Tkanina sedadla
9 Bezpečnostný pás
10 Páka opierky nôh
11 Predné kolesá
12 Sklopné páky
13 Podvozok
14 Zámok sklopenia
15 Páčka sklonu sedadla
16 Uväzovací popruh (iba AU)
17 Zadné kolesá
18 Brzda
19 Lišta nárazníka
20 Zástera
21 Tkanina na korbičku/nosnú vačku
22 Baldachýn

Polohy adaptérov
23 Horná poloha
24 Stredná poloha
25 Spodná poloha (len dvojitý režim)

Adaptéry
26 Adaptéry – horná/stredná poloha

gr: 
1 Μπάρα χειρισμού
2 Πλαίσιο καθίσματος/κούνιας
3 Επάνω/μεσαία προσαρμογείς
4 Καλάθι
5 Κλείδωμα μπροστινού τροχού
6 Θόλος
7 Μπάρα προφυλακτήρα
8 Ύφασμα καθίσματος
9 Ζώνη ασφαλείας
10 Μοχλός στήριξης ποδιών
11 Μπροστινοί τροχοί
12 Διπλώστε μοχλούς
13 Πλαίσιο
14 Διπλώστε την κλειδαριά
15 Μοχλός ανάκλισης καθίσματος
16 Ιμάντας πρόσδεσης (μόνο AU)
17 Πίσω τροχοί
18 Φρένο
19 Μπάρα προφυλακτήρα
20 Ποδιά
21 Ύφασμα μπασκέτα/μπαρίνα
22 Θόλος

Θέσεις προσαρμογέα
23 Επάνω θέση
24 Μέση θέση
25 Κάτω θέση (μόνο διπλή λειτουργία)

Προσαρμογείς
26 Προσαρμογείς – πάνω/μεσαία θέση
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af:
1 Handvatsel
2 Sitplek/karbedraam
3 Boonste/middelste adapters
4 Mandjie
5 Voorwielslot
6 Afdak
7 Bumperstaaf
8 Sitplekstof
9 Veiligheids harnas
10 Beenrushendel
11 Voorwiele
12 Vou hefbome
13 Onderstel
14 Vou slot
15 Sitplek leun hefboom
16 Tether-band (slegs AU)
17 Agterwiele
18 Rem
19 Bumperstaaf
20 Voorskoot
21 Bassinet/waentjie-stof
22 Afdak

Adapter posisies
23 Boonste posisie
24 Middelposisie
25 Laer posisie (slegs dubbelmodus)

Adapters
26 Adapters – boonste/middelste 
posisie

zh:
1 个把手
2 座椅/婴儿床框架
3 上部/中间适配器
4 篮子
5 前轮锁
6 顶篷
7 保险杠
8 座布料
9 安全带
10 腿托杆
11 前轮
12 折叠杆
13 底盘
14 折叠锁
15 座椅倾斜杆
16 系绳带（仅限澳大利亚）
17 后轮
18 刹车
19 保险杠
20 围裙
21 摇篮/提篮布料
22 顶篷

适配器位置
23 上部位置
24 中间位置
25 下部位置（仅限双模式）

适配器
26 适配器 - 上/中位置
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tw:
1 個把手
2 座椅/嬰兒床框架
3 上部/中間適配器
4 籃子
5 前輪鎖
6 頂篷
7 保險槓
8 人座布料
9 安全帶
10 腿托桿
11 前輪
12 折疊桿
13 底盤
14 折疊鎖
15 座椅傾斜桿
16 繫繩帶（僅限澳洲）
17 後輪
18 煞車
19 保險槓
20 圍裙
21 搖籃/提籃布料
22 頂篷

適配器位置
23 上部位置
24 中間位置
25 下部位置（僅限雙模式）

適配器
26 轉接器 - 上/中位置

jp:
1 ハンドルバー
2 シート/キャリーコットフレーム
3 上部/中間アダプター
4 バスケット
5 前輪ロック
6 キャノピー
7 バンパーバー
8 シート生地
9 安全ハーネス
10 レッグレストレバー
11 前輪
12 フォールドレバー
13 シャーシ
14 フォールドロック
15 シートリクライニングレバー
16 テザーストラップ (AU のみ)
17 後輪
18 ブレーキ
19 バンパーバー
20 エプロン
21 バシネット/キャリーコット生地
22 キャノピー

アダプターの位置
23 アッパーポジション
24 ミドルポジション
25 低い位置 (ダブルモードのみ)

アダプター
26 アダプター - 上部/中間位置
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ko:
1 핸들 바
2 시트/간이침대 프레임
3 상단/중간 어댑터
4 바구니
5 앞바퀴 잠금 장치
6 캐노피
7 범퍼바
8 시트 패브릭
9 안전 장치
10 다리 받침대 레버
11 앞바퀴
12 접이식 레버
13 섀시
14 접이식 잠금장치
15 시트 리클라이닝 레버
16 테더 스트랩(AU만 해당)
17 뒷바퀴
18 브레이크
19 범퍼바
20 앞치마
21 요람/캐리콧 패브릭
22 캐노피

어댑터 위치
23 상부 위치
24 중간 위치
25 낮은 위치(더블 모드에만 해당)

어댑터
26 개의 어댑터 - 상단/중간 위치

tr:
1 Gidon
2 Koltuk/portbebe iskeleti
3 Üst/orta adaptör
4 Sepet
5 Ön tekerlek kilidi
6 Kanopi
7 Tampon çubuğu
8 Koltuk kumaşı
9 Emniyet kemeri
10 Bacak dayanağı kolu
11 Ön tekerlekler
12 Katlama kolu
13 Şasi
14 Katlama kilidi
15 Koltuk yatırma kolu
16 Bağlantı kayışı (yalnızca Avustralya)
17 Arka tekerlekler
18 Fren
19 Tampon çubuğu
20 Önlük
21 Beşik/portbebe kumaşı
22 Kanopi

Adaptör konumları
23 Üst konum
24 Orta konum
25 Alt konum (yalnızca ikili mod)

Adaptörler
26 Adaptör - üst/orta konum
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he: 
1 מוט ידית

2 מסגרת מושב/עריסה
3 מתאמים עליונים/אמצעיים

4 סַַל
5 נעילת גלגל קדמי

6 חוּפָָּה
7 בר פגוש

8 בד מושב
9 רתמה בטיחות

10 ידית משענת רגליים
11 גלגלים קדמיים
12 מקפלים ידיות

13 שִִׁלדָָה
14 מנעול קיפול

15 ידית שכיבה למושב
16 רצועת קשירה )AU בלבד(

17 גלגלים אחוריים
18 בֶֶּלֶֶם

19 בר פגוש
20 סינר

21 בד כיס/עריסה
22 חוּפָָּה

עמדות מתאם
23 מיקום עליון

24 מיקום אמצעי
25 מיקום תחתון )מצב כפול בלבד(

מתאמים
26 מתאמים - מיקום עליון/אמצעי

ar: 
1 شريط المقبض

2 إطار المقعد/المهد المحمول
3 المحولات العلوية/الوسطى

4 سلة
5 قفل العجلة الأمامية

6 ظلة
7 شريط الوفير
8 نسيج المقعد

9 تسخير السلامة
10 ذراع راحة الساق
11 العجلات الأمامية
12 أضعاف العتلات

13 الهيكل
14 أضعاف القفل

15 ذراع إمالة المقعد
16 حزام الربط )أستراليا فقط(

17 الاطارات الخلفية
18 الفرامل

19 شريط الوفير
20 ساحة

21 قماش السرير/المهد المحمول
22 ظلة

مواقف المحول

23 الموضع العلوي
24 الموقف الأوسط

25 الموضع السفلي )الوضع المزدوج فقط(

محولات

26 المحولات - الموضع العلوي/الأوسط
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Configurations
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What is in the box
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en: 
IMPORTANT! This symbol indicates 
an important safety warning. Refer 
to the NUVO ‘Important information 
and warnings’ booklet for the 
corresponding warning to ensure safe 
use of your product.

de: 
WICHTIG! Dieses Symbol weist auf 
eine wichtige Sicherheitswarnung hin. 
Die entsprechende Warnung finden 
Sie in der NUVO-Broschüre „Wichtige 
Informationen und Warnungen“, 
um eine sichere Verwendung Ihres 
Produkts zu gewährleisten.

nl: 
BELANGRIJK! Dit symbool geeft een 
belangrijke veiligheidswaarschuwing 
aan. Raadpleeg het NUVO-
boekje ‘Belangrijke informatie en 
waarschuwingen’ voor de bijbehorende 
waarschuwing om een veilig gebruik 
van uw product te garanderen.

fr: 
IMPORTANT! Ce symbole indique 
un avertissement de sécurité 
important. Reportez-vous au livret 
NUVO « Informations importantes 
et avertissements » pour connaître 
l’avertissement correspondant afin  
de garantir une utilisation sûre de  
votre produit.

es: 
¡IMPORTANTE! Este símbolo indica una 
advertencia de seguridad importante. 
Consulte el folleto “Información 
importante y advertencias” de 
NUVO para conocer la advertencia 
correspondiente y garantizar el uso 
seguro de su producto.

pt: 
IMPORTANTE! Este símbolo indica 
um aviso de segurança importante. 
Consulte o folheto ‘Informações e 
advertências importantes’ do NUVO 
para obter o aviso correspondente para 
garantir o uso seguro do seu produto.

it: 
IMPORTANTE! Questo simbolo indica 
un importante avviso di sicurezza. 
Fare riferimento all’opuscolo NUVO 
“Informazioni importanti e avvertenze” 
per l’avvertenza corrispondente per 
garantire un utilizzo sicuro del prodotto.

sv: 
VIKTIG! Denna symbol indikerar en 
viktig säkerhetsvarning. Se NUVO-häftet 
“Viktig information och varningar” för 
motsvarande varning för att säkerställa 
säker användning av din produkt.

no: 
VIKTIG! Dette symbolet indikerer en 
viktig sikkerhetsadvarsel. Se NUVO-
heftet “Viktig informasjon og advarsler” 
for den tilsvarende advarselen for å 
sikre sikker bruk av produktet.
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fi: 
TÄRKEÄ! Tämä symboli osoittaa tärkeän 
turvallisuusvaroituksen. Katso NUVO 
”Tärkeitä tietoja ja varoituksia” -vihkosta 
vastaava varoitus varmistaaksesi 
tuotteesi turvallisen käytön.

da: 
VIGTIG! Dette symbol angiver en vigtig 
sikkerhedsadvarsel. Se NUVO ‘Vigtige 
oplysninger og advarsler’-hæftet for 
den tilsvarende advarsel for at sikre 
sikker brug af dit produkt.

ru: 
ВАЖНЫЙ! Этот символ указывает 
на важное предупреждение о 
безопасности. Соответствующее 
предупреждение для обеспечения 
безопасного использования 
вашего продукта см. в буклете 
NUVO «Важная информация и 
предупреждения».

pl: 
WAŻNY! Ten symbol oznacza 
ważne ostrzeżenie dotyczące 
bezpieczeństwa. Aby zapewnić 
bezpieczne użytkowanie produktu, 
zapoznaj się z broszurą NUVO „Ważne 
informacje i ostrzeżenia”, w której 
znajdują się odpowiednie ostrzeżenia.

uk: 
ВАЖЛИВО! Цей символ вказує 
на важливе попередження щодо 
безпеки. Перегляньте буклет 
NUVO «Важлива інформація та 
попередження», щоб отримати 
відповідне попередження, щоб 
забезпечити безпечне використання 
вашого продукту.

ee: 
TÄHTIS! See sümbol tähistab olulist 
ohutushoiatust. Viidata NUVO brošüüri 
“Oluline teave ja hoiatused” vastava 
hoiatuse saamiseks, et tagada teie 
toote ohutu kasutamine.

lv: 
SVARĪGS! Šis simbols norāda uz 
svarīgu drošības brīdinājumu. Attiecīgo 
brīdinājumu skatiet NUVO bukletā 
“Svarīga informācija un brīdinājumi”, lai 
nodrošinātu produkta drošu lietošanu.

lt: 
SVARBU! Šis simbolis žymi svarbų 
saugos įspėjimą. Norėdami užtikrinti 
saugų gaminio naudojimą, žr. NUVO 
bukletą „Svarbi informacija ir įspėjimai“, 
kur rasite atitinkamą įspėjimą.

sl: 
POMEMBNO! Ta simbol označuje 
pomembno varnostno opozorilo.  
Glejte knjižico NUVO ‘Pomembne 
informacije in opozorila’ za ustrezno 
opozorilo, da zagotovite varno uporabo 
vašega izdelka.

hr: 
VAŽNO! Ovaj simbol označava važno 
sigurnosno upozorenje. Pogledajte 
knjižicu NUVO ‘Važne informacije 
i upozorenja’ za odgovarajuće 
upozorenje kako biste osigurali sigurnu 
upotrebu svog proizvoda.

cs: 
DŮLEŽITÉ! Tento symbol označuje 
důležité bezpečnostní varování. 
Podívejte se na brožuru NUVO „Důležité 
informace a varování“, kde naleznete 
odpovídající varování, abyste zajistili 
bezpečné používání vašeho produktu.
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bg: 
ВАЖНО! Този символ показва важно 
предупреждение за безопасност. 
Вижте брошурата „Важна информация 
и предупреждения“ на NUVO за 
съответното предупреждение, за да 
осигурите безопасна употреба на 
вашия продукт.

ro: 
IMPORTANT! Acest simbol indică o 
avertizare importantă de siguranță. 
Consultați broșura „Informații și 
avertismente importante” NUVO pentru 
avertismentul corespunzător pentru 
a asigura utilizarea în siguranță a 
produsului dumneavoastră.

sr: 
ВАЖНО! Овај симбол означава 
важно сигурносно упозорење. 
Погледајте књижицу НУВО „Важне 
информације и упозорења“ за 
одговарајуће упозорење како бисте 
осигурали безбедну употребу вашег 
производа.

hu: 
FONTOS! Ez a szimbólum fontos 
biztonsági figyelmeztetést jelez. A 
termék biztonságos használatának 
biztosítása érdekében olvassa el 
a NUVO „Fontos információk és 
figyelmeztetések” című füzetet a 
megfelelő figyelmeztetésért.

sk: 
DÔLEŽITÉ! Tento symbol označuje 
dôležité bezpečnostné upozornenie. 
Pozrite si brožúru NUVO „Dôležité 
informácie a upozornenia“, kde nájdete 
príslušné varovania, aby ste zaistili 
bezpečné používanie vášho produktu.

gr: 
ΣΠΟΥΔΑΙΟΣ! Αυτό το σύμβολο 
υποδεικνύει μια σημαντική 
προειδοποίηση ασφαλείας. 
Ανατρέξτε στο φυλλάδιο «Σημαντικές 
πληροφορίες και προειδοποιήσεις» 
της NUVO για την αντίστοιχη 
προειδοποίηση για να διασφαλίσετε 
την ασφαλή χρήση του προϊόντος σας.

af: 
BELANGRIK! Hierdie simbool dui ‘n 
belangrike veiligheidswaarskuwing 
aan. Verwys na die NUVO ‘Belangrike 
inligting en waarskuwings’-boekie vir 
die ooreenstemmende waarskuwing 
om veilige gebruik van jou produk te 
verseker.

zh: 
重要！此符号表示重要的安全警告。请参
阅 NUVO“重要信息和警告”手册了解相
应的警告，以确保安全使用您的产品。

tw: 
重要的！此符號表示重要的安全警告。
請參閱 NUVO「重要資訊與警告」手
冊，以了解相應的警告，以確保安全使
用您的產品。

jp: 
重要! この記号は重要な安全上の警告
を示します。製品を安全に使用するに
は、NUVO の「重要な情報と警告」小
冊子に記載されている該当する警告を
参照してください。

ko: 
중요한! 이 기호는 중요한 안전 경고를 
나타냅니다. 제품의 안전한 사용을 
보장하기 위해 해당 경고에 대해서는 
NUVO ‘중요 정보 및 경고’ 책자를 
참조하세요.
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tr: 
ÖNEMLİ! Bu sembol önemli bir güvenlik 
uyarısını belirtir. Ürününüzün güvenli 
kullanımını sağlamak amacıyla ilgili 
uyarı için NUVO ‘Önemli bilgiler ve 
uyarılar’ kitapçığına bakın.

he: 
 חָָשׁוּב! סמל זה מציין אזהרת בטיחות חשובה. עיין

 לקבלת NUVO בחוברת ‘מידע חשוב ואזהרות’ של
 האזהרה המתאימה כדי להבטיח שימוש בטוח במוצר

..שלך

ar: 
 مهم! يشير هذا الرمز إلى تحذير مهم للسلامة. ارجع إلى كتيب 

NUVO “معلومات وتحذيرات مهمة” للحصول على التحذير 

.المقابل لضمان الاستخدام الآمن لمنتجك
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How to use
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‘REDSBABY’ is a registered trademark of Redsbaby Pty Ltd. ACN 625 563 519. ©Redsbaby Pty Ltd 2024.
Redsbaby Australia 729 Elizabeth Street Zetland 2017 NSW Australia

The information in this manual is subject to change without notice. There may be variations between 
the product you receive and the product depictions in this product guide. Redsbaby will not be liable for 
technical errors or omissions contained within this guide. 
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We strive to use resources and 
make decisions that safeguard our planet 
for future generations. Our products are 
made to last for years to come and wherever 
possible, use plastic-free packaging and 
sustainable materials to minimise our impact 
on our beautiful planet.
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